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B9-0543/2021

Eiropas Parlamenta rezolūcija par pirmo gadadienu kopš aborta aizlieguma de facto 
ieviešanas Polijā
(2021/2925(RSP))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību (LES) un jo īpaši tā 2. pantu un 7. panta 
1. punktu,

– ņemot vērā 1950. gada 4. novembra Eiropas Cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzības 
konvenciju (ECTK) un ar to saistīto Eiropas Cilvēktiesību tiesas (ECT) judikatūru,

– ņemot vērā Vispārējo cilvēktiesību deklarāciju un jo īpaši tās 18. un 19. pantu,

– ņemot vērā Eiropas Savienības Pamattiesību hartu (Harta) un jo īpaši tās 1., 2., 3., 6., 7., 
10., 11., 21., 23., 35. un 45. pantu,

– ņemot vērā Polijas Republikas konstitūciju,

– ņemot vērā ANO 1966. gada 16. decembra Starptautisko paktu par ekonomiskajām, 
sociālajām un kultūras tiesībām un 1966. gada 16. decembra ANO Starptautisko paktu 
par pilsoniskajām un politiskajām tiesībām,

– ņemot vērā ANO 1979. gada 18. decembra Konvenciju par jebkuras sieviešu 
diskriminācijas izskaušanu un tās vispārīgos ieteikumus Nr. 21 (1994), Nr. 24 (1999), 
Nr. 28 (2010), Nr. 33 (2015) un Nr. 35 (2017),

– ņemot vērā Pekinas Rīcības platformu un tās pārskatīšanas konferenču rezultātus,

– ņemot vērā 1994. gada Starptautisko konferenci par iedzīvotājiem un attīstību (ICPD), 
kas notika Kairā, tās rīcības programmu, kā arī tās pārskatīšanas konferenču rezultātus, 
jo īpaši Nairobi augstākā līmeņa sanāksmi par ICPD+ 25, un tās apņemšanos censties 
sasniegt “trīs nuļļu” mērķi, proti, panākt, ka nav neapmierinātu vajadzību pēc ģimenes 
plānošanas informācijas un pakalpojumiem, ka nevienā gadījumā netiek pieļauta 
novēršama mātes nāve un ka tiek pilnīgi izskausta pret sievietēm un meitenēm vērsta 
seksuālā un dzimumbalstītā vardarbība un kaitējošas ieražas,

– ņemot vērā ANO ilgtspējīgas attīstības mērķus, par ko tika panākta vienošanās 
2015. gadā, un jo īpaši 3. un 5. mērķi,

– ņemot vērā Pasaules Veselības organizācijas Eiropas reģionālā biroja seksuālās un 
reproduktīvās veselības rīcības plānu: Ceļā uz Ilgtspējīgas attīstības programmas 
2030. gadam īstenošanu Eiropā — nevienu neatstāt novārtā,

– ņemot vērā ANO 1984. gada 10. decembra Konvenciju pret spīdzināšanu un citu 
nežēlīgu, necilvēcīgu vai pazemojošu rīcību vai sodīšanu,

– ņemot vērā Eiropas Padomes Konvenciju par vardarbības pret sievietēm un vardarbības 
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ģimenē novēršanu un apkarošanu (Stambulas konvencija), kas stājās spēkā 2014. gada 
1. augustā, 

– ņemot vērā 2019. gada 28. novembra rezolūciju par ES pievienošanos Stambulas 
konvencijai un citiem pasākumiem ar dzimumu saistītas vardarbības apkarošanai1,

– ņemot vērā Eiropas Padomes cilvēktiesību komisāra 2017. gada 4. decembra tematisko 
dokumentu “Sieviešu seksuālā un reproduktīvā veselība un tiesības Eiropā”,

– ņemot vērā UNESCO 2018. gada Starptautiskos tehniskos norādījumus par seksuālo 
izglītību,

– ņemot vērā iepriekšējās rezolūcijas par Poliju, jo īpaši 2017. gada 15. novembra 
rezolūciju par stāvokli tiesiskuma un demokrātijas jomā Polijā2 un 2020. gada 
17. septembra rezolūciju par priekšlikumu Padomes lēmumam par konstatēšanu, ka ir 
droša varbūtība, ka Polija varētu nopietni pārkāpt tiesiskumu3,

– ņemot vērā četras pārkāpuma procedūras, ko Komisija uzsākusi pret Poliju saistībā ar 
Polijas tiesu sistēmas reformu, un priekšlikumu Padomes 2017. gada 20. decembra 
lēmumam par konstatēšanu, ka ir droša varbūtība, ka Polija varētu nopietni pārkāpt 
tiesiskumu (COM(2017)0835),

– ņemot vērā 2018. gada 1. marta rezolūciju par Komisijas lēmumu piemērot LES 
7. panta 1. punktu attiecībā uz stāvokli Polijā4,

– ņemot vērā 2019. gada 14. novembra rezolūciju par seksuālās izglītības kriminalizāciju 
Polijā5,

– ņemot vērā 2019. gada 13. februāra rezolūciju par pretreakciju pret sieviešu tiesībām un 
dzimumu līdztiesību Eiropas Savienībā6,

– ņemot vērā 2020. gada 26. novembra rezolūciju par tiesību veikt abortu faktisko 
aizliegumu Polijā7,

– ņemot vērā 2021. gada 24. jūnija rezolūciju par seksuālās un reproduktīvās veselības un 
tiesību stāvokli ES saistībā ar sieviešu veselību8,

– ņemot vērā 2021. gada Eiropas abortu politikas atlantu, kurā 52 Eiropas valstis un 
teritorijas sarindotas atkarībā no saņemtā vērtējuma par tiesisko regulējumu attiecībā uz 
piekļuvi droša aborta aprūpei,

–  ņemot vērā jo īpaši Parlamenta 2021. gada 16. septembra rezolūciju par mediju brīvību 

1 OV C 232, 16.6.2021., 48. lpp.
2 OV C 356, 4.10.2018., 44. lpp.
3 OV C 385, 22.9.2021., 317. lpp.
4 OV C 129, 5.4.2019., 13. lpp.
5 OV C 208, 1.6.2021., 24. lpp.
6 OV C 449, 23.12.2020., 102. lpp.
7 OV C 425, 20.10.2021., 147. lpp.
8 Pieņemtie teksti, P9_TA(2021)0314.
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un tiesiskuma aizvien lielāku pasliktināšanos Polijā9 un 2021. gada 21. oktobra 
rezolūciju par tiesiskuma krīzi Polijā un ES tiesību pārākumu10,

– ņemot vērā Reglamenta 132. panta 2. punktu,

A. tā kā Savienības pamatā ir tādas vērtības kā cilvēka cieņas, brīvības, demokrātijas, 
vienlīdzības, taisnīguma, tiesiskuma, cilvēktiesību un nediskriminācijas ievērošana, kā 
noteikts LES 2. pantā; tā kā visas dalībvalstis ir uzņēmušās pienākumus un saistības, kas 
ir noteiktas starptautiskajās tiesībās un ES līgumos un saskaņā ar kurām pamattiesības ir 
jāievēro, jāgarantē un jāizpilda;

B. tā kā saskaņā ar Hartu, ECTK un ECT judikatūru un ANO līgumu struktūru judikatūru 
seksuālā un reproduktīvā veselība un ar to saistītās tiesības (SRVT) attiecas uz dažādām 
cilvēktiesībām, piemēram, tiesībām uz dzīvību, tiesībām uz piekļuvi veselības aprūpei, 
brīvību no necilvēcīgas vai pazemojošas izturēšanās un ķermeņa neaizskaramības, 
privātuma un personīgās autonomijas ievērošanu; tā kā šīs cilvēktiesības ir ietvertas arī 
Polijas konstitūcijā; tā kā dalībvalstīm ir juridisks pienākums ievērot un aizsargāt 
cilvēktiesības saskaņā ar to konstitūcijām, ES Līgumiem un Hartu, kā arī 
starptautiskajām tiesībām;

C. tā kā kavēt un liegt piekļuvi abortiem ir ar dzimumu saistītas vardarbības veids; tā kā 
abortu aprūpes pieejamība ir būtiska sociālajai un ekonomiskajai līdztiesībai; tā kā 
vairākas cilvēktiesību struktūras11 ir apgalvojušas, ka liegt piekļuvi drošam abortam var 
uzskatīt par spīdzināšanu vai cietsirdīgu, necilvēcīgu un pazemojošu rīcību, un abortu 
aizliegumu dēļ veikti nedroši aborti, kuru rezultātā iestājas nāve, būtu jāuzskata par 
dzimumspecifiskām patvaļīgām slepkavībām, no kurām likumā noteiktas 
diskriminācijas dēļ cieš tikai sievietes;

D. tā kā pirms gada, proti, 2020. gada 22. oktobrī, nelikumīgais Polijas Konstitucionālais 
tribunāls atzina par antikonstitucionālu 1993. gada Likuma par ģimenes plānošanu, 
cilvēka augļa aizsardzību un grūtniecības pārtraukšanas nosacījumu noteikumu, kas ļauj 
veikt abortu gadījumos, kad pirmsdzemdību tests vai citi medicīniski apsvērumi norāda 
uz lielu smaga un neatgriezeniska augļa defekta vai neārstējamas slimības, kas apdraud 
augļa dzīvību, varbūtību; tā kā tas de facto nozīmē aizliegumu veikt abortu, jo lielākā 
daļa likumīgo abortu Polijā tika veikti, pamatojoties uz iepriekš minēto pamatojumu;

E. tā kā tiesiskuma vājināšanās Polijā ir izraisījusi cilvēktiesību pārkāpumus, tostarp SRVT 
jomā; tā kā de facto aborta aizliegums Polijā ir nepārprotams uzbrukums tiesiskumam 
un pamattiesībām un ierobežo SRVT īstenošanu Polijā, sekojot jau iepriekšējiem 
daudzajiem uzbrukumiem tiesiskumam pēdējos gados;

F. tā kā Eiropas Padomes Ministru komiteja ir atkārtoti paudusi bažas par to, ka Polija 

9 Pieņemtie teksti, P9_TA(2021)0395.
10 Pieņemtie teksti, P9_TA(2021)0439.
11 Sieviešu diskriminācijas izskaušanas komiteja, Cilvēktiesību komiteja, īpašais referents jautājumos 
par spīdzināšanu un citiem nežēlīgas, necilvēcīgas un pazemojošas izturēšanās vai sodīšanas veidiem 
un īpašais referents jautājumos par ārpustiesas, tūlītēju vai patvaļīgu nāvessodu izpildi (informācijas 
sērija par seksuālo un reproduktīvo veselību un tiesībām, ko sagatavojis ANO Augstais cilvēktiesību 
komisārs, Abortion, 2020).
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vairāk nekā 13 gadus nav īstenojusi ECT nolēmumus vairākās lietās12, kurās Tiesa 
konstatēja, ka Polija ir pārkāpusi cilvēktiesības, jo tā praksē nenodrošina likumīgu 
abortu pieejamību;

G. tā kā iepriekšējie mēģinājumi ierobežot SRVT sākotnēji tika apturēti 2016., 2018. un 
2020. gadā Polijas iedzīvotāju masveida pretestības rezultātā, kas tika pausta t. s. 
“melnās piektdienas” gājienos, kurus stingri atbalstīja dažādu Eiropas Parlamenta 
politisko grupu deputāti;

H. tā kā, reaģējot uz nolēmumu, ar ko vēl vairāk ierobežo piekļuvi abortiem, visā Polijā, 
tostarp mazpilsētās un ciematos, un visā pasaulē ir notikuši vēl nepieredzēti protesti, un 
2021. gada oktobrī tie atkal tika organizēti vairāk nekā 20 pilsētās visā Polijā, lai 
pieminētu de facto aizlieguma pirmo gadadienu; tā kā protesti sākās pret nopietnajiem 
ierobežojumiem, kas apdraud Polijas sieviešu pamattiesības uz SRVT, bet izvērsās par 
protestiem pret turpmākiem tiesiskuma pārkāpumiem un pret valdību, kas ir atbildīga 
par šiem pārkāpumiem; tā kā labi dokumentēta ir tiesībaizsardzības personāla pārmērīga 
un nesamērīga spēka izmantošana pret protestētājiem;

I. tā kā, neraugoties uz nepieredzētajām demonstrācijām, nolēmums tika oficiāli publicēts 
2021. gada 27. janvārī un tāpēc de facto aborta aizliegums Polijā sievietēm kļuva par 
realitāti, kā rezultātā arvien biežāk tiek veikti nedroši aborti un sievietes spiestas doties 
veikt abortu ārzemēs, tādējādi graujot sieviešu veselību un tiesības, viņu seksuālo un 
fizisko autonomiju un integritāti un apdraudot viņu dzīvību;

J. tā kā kopš nolēmuma pieņemšanas daudzas Polijas sievietes ir bijušas spiestas lūgt 
palīdzību, izmantojot tādas iniciatīvas kā “Aborts bez robežām” un organizācijas, kas 
atrodas citās dalībvalstīs, lai viņām būtu piekļuve SRVT, jo īpaši abortu 
pakalpojumiem; tā kā aborta procedūru organizēšana ir atkarīga no sieviešu tiesību 
organizāciju un neoficiālo grupu centieniem un ir atkarīga no ziedojumos iegūtiem 
līdzekļiem;

K. tā kā aizvadīto 12 mēnešu laikā kustības “Aborts bez robežām” grupas ir palīdzējušas 
34 000 cilvēku13 no Polijas piekļūt abortiem; tā kā tā ir tikai neliela daļa no kopējā to 
Polijas sieviešu skaita, kurām nepieciešams atbalsts piekļuvē abortu aprūpei;

L. tā kā juridisku ierobežojumu un stigmatizācijas dēļ trūkst ticamu datu par abortu 
biežumu daudzās dalībvalstīs, kā arī par apstākļiem, kādos aborti tiek veikti; tā kā 
precīzi, regulāri atjaunināti un anonīmi dati par abortiem no visām dalībvalstīm ir 
būtiski, lai izprastu SRVT vajadzības un nodrošinātu sieviešu tiesības;

M. tā kā saskaņā ar Sieviešu un ģimenes plānošanas federācijas (FEDERA) apkopotajiem 
datiem pēdējo 10 mēnešu laikā tikai 300 sievietes sakarā ar draudiem dzīvībai un 
veselībai ir izmantojušas abortu pakalpojumus Polijas slimnīcās; tā kā šis nolēmums vēl 
vairāk stigmatizē SRVT un nesamērīgi skar sievietes un grūtnieces, kurām trūkst 
finanšu līdzekļu, lai finansētu medicīniskus abortus vai abortus ārvalstīs, kā arī tās 

12  Tysiąc pret Poliju (2007. g.), R. R. pret Poliju (2011. g.) un P. un S. pret Poliju (2012. g.).
13 https://www.asn.org.uk/press-release-abortion-without-borders-helps-more-than-17000-with-
abortion-in-six-months-after-polish-constitutional-court-ruling/ 

https://www.asn.org.uk/press-release-abortion-without-borders-helps-more-than-17000-with-abortion-in-six-months-after-polish-constitutional-court-ruling/
https://www.asn.org.uk/press-release-abortion-without-borders-helps-more-than-17000-with-abortion-in-six-months-after-polish-constitutional-court-ruling/
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sievietes un grūtnieces, kurām nav piekļuves informācijas tehnoloģijām;

N. tā kā, baidoties no juridiskām sekām, vairs tikai dažas slimnīcas Polijā veic abortus; tā 
kā sievietes bieži atturas no to pakalpojumu izmantošanas, baidoties no apgrūtinošām 
un mērķtiecīgi novilcinātām procedūrām un nosūtījumiem; tā kā pieeju tiesībām uz 
likumīgu abortu garīgās veselības apsvērumu dēļ arvien biežāk mēģina izmantot 
sievietes, kurām radušās smagas garīgās veselības problēmas sakarā ar to, ka viņas 
nesaņem nekādu valsts iestāžu palīdzību piekļuvē likumīgiem abortiem Polijā; tā kā 
2021. gada jūlijā ECT paziņoja par savu nodomu izskatīt Polijas sieviešu sūdzības par 
pārkāpumiem pret viņu tiesībām, ko aizsargā ECTK14;

O. tā kā saskaņā ar 2020. gada Eiropas kontracepcijas atlantu15 jau pirms minētā nolēmuma 
Polija īstenoja vienu no visvairāk ierobežojošajām politikām attiecībā uz piekļuvi 
kontracepcijas līdzekļiem, ģimenes plānošanu, konsultācijām un tiešsaistes informācijas 
sniegšanu; tā kā Polija ir viena no nedaudzajām valstīm, kur ārkārtas kontracepcijas 
līdzekļiem ir vajadzīga recepte, ko ārsti bieži neizsniedz personīgās pārliecības dēļ;

P. tā kā, pamatojoties uz Polijas kriminālkodeksu, ikviena persona, kas izbeidz citas 
personas grūtniecību, palīdz grūtniecei izbeigt grūtniecību vai atbalsta šādu darbību un 
tādējādi pārkāpj likuma prasības, ir saucama pie kriminālatbildības, tostarp piespriežot 
ieslodzījumu; tā kā spēkā esošo tiesību normu, sociālo aizspriedumu, baiļu un citu 
kolēģu un medicīnas iestāžu spiediena dēļ ārsti Polijā nevēlas tikt saistīti ar aborta 
procedūrām, un tas tā bija jau tad, kad aborts joprojām bija likumīgs; tā kā papildus jau 
tā plaši izmantotajai sirdsapziņas klauzulai daži ārsti rada papildu šķēršļus, kas tiesību 
aktos nav paredzēti, piemēram, nosaka nevajadzīgas medicīniskās pārbaudes, 
psiholoģiskas konsultācijas vai papildu konsultācijas ar ekspertiem, vai arī ierobežo 
sieviešu tiesības uz pirmsdzemdību pārbaudēm un informāciju, kura valsts veselības 
aprūpes sistēmā būtu jānodrošina visiem; tā kā cilvēka personīgie uzskati par abortiem 
nedrīkst ietekmēt pacienta tiesības uz pilnīgu piekļuvi veselības aprūpei un 
pakalpojumiem, kas saņemami atbilstoši tiesību aktiem;

Q. tā kā piekļuve ginekoloģiskajai aprūpei Polijā ir ļoti ierobežota un dažos reģionos 
gandrīz neiespējama, kā rezultātā ir daudz neplānotu grūtniecību, slikta reproduktīvā 
veselība, dzemdes kakla vēža plaša izplatība un nepietiekama piekļuve kontracepcijas 
līdzekļiem; tā kā saskaņā ar Augstākās revīzijas iestādes datiem 2018. gadā vien 2 % no 
Polijas lauku apvidos dzīvojošām grūtniecēm tika veiktas visas standarta pārbaudes, kas 
nepieciešamas grūtniecības laikā; tā kā valstī ir ļoti ierobežota gan LGBTI+ cilvēku 
piekļuve seksuālās un reproduktīvās veselības aprūpei, gan arī viņu tiesības kopumā; tā 
kā transpersonas un nebināras personas, kurām vajadzīga ginekoloģiskā aprūpe, 
medicīnas iestādēs tiek diskriminētas un tām bieži tiek liegta piekļuve veselības aprūpei; 
tā kā vecumam atbilstoša seksualitātes un attiecību izglītība Polijas skolās nav obligāta, 
tā nav visaptveroša, nav balstīta uz pierādījumiem un tiek mēģināts to pilnībā aizliegt;

R. tā kā ir palielinājies satraucošu draudu un naida kampaņu skaits, kas vērstas pret tiem 
sieviešu cilvēktiesību aizstāvjiem (WHRD) Polijā, kuri atbalsta sieviešu tiesības, tiesības 

14 https://en.federa.org.pl/womens-collective-complaint-in-the-echr/ 
15 https://www.epfweb.org/european-contraception-
atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20c
ontraception 

https://en.federa.org.pl/womens-collective-complaint-in-the-echr/
https://www.epfweb.org/european-contraception-atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contraception
https://www.epfweb.org/european-contraception-atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contraception
https://www.epfweb.org/european-contraception-atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contraception
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uz abortu un sieviešu streiku kustību, kas allaž bijusi avangardā masu protestos pret 
ierobežojumiem attiecībā uz piekļuvi likumīgiem abortiem; tā kā šie apdraudējumi ir 
satraucošs atgādinājums par arvien pieaugošiem riskiem, ar kuriem saskaras WHRD šajā 
valstī;

S. tā kā WHRD vāc parakstus par likumprojektu, kas ir daļa no FEDERA sagatavotās 
pilsoniskās iniciatīvas “Likumīgi aborti. Bez kompromisiem”, ar mērķi atcelt aborta 
aizliegumu un ļaut droši pārtraukt grūtniecību līdz 12. nedēļai, neprasot pacientam 
norādīt iemeslu, un izņēmuma gadījumos arī pēc 12. nedēļas; tā kā 2021. gada 
septembrī fonds “Pro-Right to Life” Polijas parlamentam iesniedza likumprojektu 
“Apturēt abortu 2021. gadā” (“Stop Aborcji”), kas pilnībā aizliegtu piekļuvi abortiem 
un noteiktu kriminālatbildību par to, paredzot sodu uz laiku līdz 25 gadiem cietumā;

T. tā kā Polijas parlamenta 2015. gada 22. decembrī un 2016. gada 22. jūlijā pieņemtie 
tiesību akti par Konstitucionālo tribunālu, kā arī 2016. gada beigās pieņemtais trīs 
tiesību aktu kopums nopietni iedragāja Konstitucionālā tribunāla darbības neatkarību un 
leģitimitāti; tā kā Konstitucionālais tribunāls 2015. gada 22. decembrī un 2016. gada 
22. jūlijā pieņemtos tiesību aktus attiecīgi 2016. gada 9. martā un 11. augustā atzina par 
antikonstitucionāliem; tā kā Polijas iestādes šos nolēmumus nav savlaicīgi nedz 
publicējušas, nedz īstenojušas; tā kā kopš iepriekš minēto tiesību aktu grozījumu 
stāšanās spēkā Polijas likumu atbilstību konstitūcijai vairs nevar efektīvi garantēt16 un 
līdz ar to 2020. gada 22. oktobra nolēmuma likumība ir apšaubāma;

U. tā kā 2021. gada 7. oktobrī nelikumīgais Konstitucionālais tribunāls, pamatojoties uz 
Polijas premjerministra 2021. gada 29. martā iesniegto pieprasījumu, publiskoja savu 
lēmumu lietā K 3/21, kas tika pieņemts ar diviem atšķirīgiem atzinumiem, konstatējot, 
ka LES noteikumi vairāku iemeslu dēļ nav saderīgi ar Polijas konstitūciju; tā kā šis 
lēmums ir vispārējs uzbrukums Eiropas vērtību un likumu kopienai, apdraudot ES 
tiesību aktu prioritāti kā vienu no pamatprincipiem saskaņā ar iedibināto Eiropas 
Savienības Tiesas judikatūru;

V. tā kā ar 2020. gada 22. oktobra nolēmumu tiek atceltas Polijas sieviešu iegūtās tiesības, 
jo pirms tā ieviešanas aborts Polijā bija likumīgs trīs gadījumos, un tas nozīmē, ka 
Polijas sievietes tagad atrodas sliktākā juridiskā situācijā nekā tad, kad Polija 
2004. gadā pievienojās ES; uzsver, ka Konstitucionālais tribunāls neapšaubīja trīs spēkā 
esošo izņēmumu konstitucionalitāti līdz brīdim, kad tribunāla un tiesu sistēmas kontroli 
arī plašākā apjomā pārņēma partijas „Likums un taisnīgums” vadītā valdība;

W. tā kā ar valdošo koalīciju cieši saistītā fundamentālistu organizācija Ordo Iuris bijusi 
virzītājspēks kampaņām, ar kurām tiek grautas cilvēktiesības un dzimumu līdztiesība 
Polijā, tostarp centieni aizliegt abortus, aicinājumi Polijai izstāties no Stambulas 
konvencijas un veidot tā sauktās no LGBTI brīvas zonas; tā kā kultūras un reliģiskās 
vērtības Polijā tādējādi tiek ļaunprātīgi izmantotas kā iemesls, kas kavē sieviešu tiesību 
pilnīgu īstenošanu, sieviešu līdztiesību un viņu tiesības pieņemt lēmumus par savu 

16 Venēcijas komisijas 2016. gada 14. un 15. oktobra atzinuma par Likumu par Konstitucionālo 
tribunālu 128. punkts; ANO Cilvēktiesību komiteja, noslēguma secinājumi un ieteikumi par septīto 
periodisko ziņojumu par Poliju, 2016. gada 23. novembris, 7. un 8. punkts; Komisijas 2017. gada 
26. jūlija Ieteikums (ES) 2017/1520 par tiesiskumu Polijā, OV L 228, 2.9.2017., 19. lpp.
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ķermeni;

X. tā kā Eiropas Padomes Venēcijas komisija, ECT, Parlaments un Komisija ir pauduši 
nopietnas bažas par tiesiskumu, tostarp Konstitucionālā tribunāla leģitimitāti, neatkarību 
un efektivitāti; tā kā Komisija pēc 2015. gada tiesu sistēmas reformām Polijā uzsāka 
7. panta 1. punkta procedūru,

1. atkārtoti pauž stingru nosodījumu Konstitucionālā tribunāla 2020. gada 22. oktobra 
nelikumīgajam nolēmumam, ar ko gandrīz pilnībā aizliedz abortu, un šo neslēpto 
uzbrukumu SRVT Polijā; aicina Polijas valdību ātri un pilnībā garantēt piekļuvi aborta 
pakalpojumiem un to sniegšanu, nodrošināt drošus, likumīgus, bezmaksas un augstas 
kvalitātes aborta pakalpojumus un padarīt tos pieejamus visām sievietēm un meitenēm; 
aicina Polijas iestādes ievērot, īstenot un veicināt sieviešu cilvēktiesības uz dzīvību, 
veselību un vienlīdzību, kā arī viņu brīvību no diskriminācijas, vardarbības un 
spīdzināšanas vai nežēlīgas, necilvēcīgas un pazemojošas izturēšanās;

2. pauž dziļu nožēlu par to, ka aizvadītā gada laikā nav iesniegta neviena iniciatīva vai 
priekšlikums, kura mērķis būtu atcelt de facto abortu aizliegumu, kā arī par daudzajiem 
ierobežojumiem SRVT pieejamībai valstī; atkārtoti norāda, ka de facto abortu 
aizliegums apdraud sieviešu veselību un dzīvību, un atgādina, ka vispārēja piekļuve 
veselības aprūpei un SRVT ir cilvēka pamattiesības;

3. solidarizējas ar Polijas sievietēm, aktīvistiem un drosmīgajiem cilvēkiem un 
organizācijām, kas turpina palīdzēt sievietēm piekļūt aborta aprūpei, kad viņām tā ir 
vajadzīga, jo šie lēmumi attiecas uz viņu ķermeni un viņu izvēli; pauž dziļu nožēlu par 
nolēmuma stāšanos spēkā, neraugoties uz plašām demonstrācijām par labu likumīgai 
piekļuvei abortiem; pauž atbalstu visām sievietēm un cilvēktiesību aizstāvjiem, kuri 
turpina nenogurstoši protestēt pret šiem viņu pamatbrīvību un pamattiesību smagajiem 
ierobežojumiem; norāda, ka protestētāji prasa ne tikai atcelt nelikumīgo Konstitucionālā 
tribunāla nolēmumu, bet prasa arī tiesības uz brīvu, likumīgu un drošu piekļuvi 
abortiem un cieņu pret fizisko autonomiju un integritāti; uzsver atbalstu un interesi, ko 
attiecībā uz Polijas protestētājiem pauž cilvēki no daudzām dalībvalstīm un visas 
pasaules;

4. uzsver, ka tiesību uz abortu ierobežošana vai to aizliegšana nekādā veidā nemazina 
vajadzību pēc abortiem, bet gan rada situāciju, kad sievietēm jāmeklē nedrošu abortu 
iespējas, jāceļo uz ārzemēm abortu veikšanai vai jāturpina grūtniecība pret savu gribu, 
tostarp augļa nāvējošu vai smagu traucējumu gadījumā; turklāt uzsver, ka tas ir 
cilvēktiesību pārkāpums un ar dzimumu saistītas vardarbības veids, kas ietekmē 
sieviešu un meiteņu tiesības uz dzīvību, fizisko un garīgo neaizskaramību, vienlīdzību, 
nediskrimināciju un veselību;

5. pauž dziļas bažas par to, ka tūkstošiem sieviešu ir jāceļo, lai piekļūtu tik būtiskam 
veselības aprūpes pakalpojumam kā aborts; uzsver, ka pārrobežu abortu pakalpojumi 
nav dzīvotspējīgs risinājums, jo īpaši tām sievietēm, kuras dzīvo nabadzībā, saskaras ar 
intersekcionālu diskrimināciju un ir neaizsargātā situācijā; pauž bažas par to, ka 
braucieni uz ārvalstīm šādā nolūkā apdraud sieviešu veselību, dzīvību un labklājību; 
uzsver pēcaborta aprūpes nozīmi, īpaši sievietēm, kurām rodas veselības sarežģījumi 
pēc nepilnīga vai nedroša aborta veikšanas;
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6. stingri nosoda visus tiesību aktu priekšlikumus vai ierobežojumus, kuru mērķis ir vēl 
vairāk aizliegt un ierobežot piekļuvi drošiem un likumīgiem abortiem Polijā un paredzēt 
par to noteikt kriminālatbildību; atgādina Polijas parlamentam un iestādēm, ka SRVT 
ierobežošanas pasākumi ir pretrunā starptautisko cilvēktiesību regresa nepieļaušanas 
principam, un mudina tās nodrošināt SRVT pilnīgu īstenošanu;

7. pauž nosodījumu par aizvien naidīgāko un vardarbīgāko vidi attiecībā uz WHRD Polijā 
un aicina Polijas iestādes garantēt WHRD tiesības publiski paust savu viedokli, tostarp 
gadījumos, kad tie iebilst pret valdības politiku, nebaidoties no sekām vai draudiem; 
aicina Polijas iestādes steidzami aizsargāt uzbrukumos cietušos WHRD, izmeklēt pret 
tiem vērstos draudus un saukt vainīgos pie atbildības; mudina Polijas valdību vērsties 
pret ļaunprātīgām dezinformācijas kampaņām, kas vērstas pret WHRD; uzsver, ka 
daudziem WHRD Polijā tagad tiek izvirzītas kriminālapsūdzības par viņu lomu 
protestos pret likumprojektu, jo to laikā bija noteikti Covid-19 ierobežojumi; mudina 
Polijas valdību atturēties no politiski motivētu kriminālapsūdzību izvirzīšanas pret 
WHRD;

8. asi nosoda pārmērīgu un nesamērīgu spēka un vardarbības izmantošanu pret 
protestētājiem, tostarp aktīvistiem un sieviešu tiesību organizācijām, ko īsteno 
tiesībaizsardzības iestādes un nevalstiski dalībnieki, piemēram, galēji labēji 
nacionālistiski grupējumi; aicina Polijas iestādes nodrošināt, lai tie, kuri uzbrūk 
protestētājiem, par savu rīcību tiktu saukti pie atbildības;

9. nosoda Polijas valdības amatpersonu izmantoto naidīgo retoriku pret WHRD un citiem 
valdības politikas kritiķiem, un mudina Komisiju risināt šo jautājumu un atbalstīt 
aktīvistus gan politiski, gan finansiāli;

10. aicina Polijas valdību nodrošināt sieviešu un meiteņu līdzdalību tādu tiesību aktu un 
politikas virzienu izstrādē, kas ietekmē viņu dzīvi, tostarp SRVT un abortu jomā, un 
nodrošināt viņām iespēju vērsties tiesā un izmantot tiesiskās aizsardzības līdzekļus, ja 
tiek pārkāptas viņu tiesības;

11. aicina Padomi un Komisiju nodrošināt pietiekamu finansējumu nacionālajām un 
vietējām pilsoniskās sabiedrības organizācijām nolūkā veicināt vietējo atbalstu 
demokrātijai, tiesiskumam un pamattiesībām dalībvalstīs, tostarp Polijā; mudina 
Komisiju nekavējoties sniegt tiešu atbalstu programmām un Polijas pilsoniskās 
sabiedrības organizācijām, kas darbojas ar mērķi aizsargāt SRVT; aicina Komisiju un 
dalībvalstis ar finansēšanas programmām atbalstīt izpratnes veidošanu un apmācību par 
SRVT; atzinīgi vērtē dažu dalībvalstu sniegto atbalstu pilsoniskās sabiedrības 
organizācijām, palīdzot Polijas sievietēm īstenot savas SRVT, un mudina citas darīt to 
pašu; aicina dalībvalstis efektīvāk sadarboties, lai atvieglotu pārrobežu piekļuvi 
abortiem;

12. uzstāj, ka aborta veikšana nekādā veidā, formā vai formā nebūtu jāiekļauj 
kriminālkodeksā, jo tas negatīvi ietekmē ārstus, kuri tādējādi atturas sniegt SRV 
pakalpojumus, baidoties no kriminālsankcijām, un tādējādi ierobežo sievietēm un 
meitenēm pieejamo veselības aprūpi; aicina Polijas valdību pilnībā atcelt 
kriminālatbildību par abortu un no krimināltiesībām izņemt jebkādu ar abortu saistītu 
darbību, lai nodrošinātu, ka ārsti piekrīt veikt abortus praksē saskaņā ar valsts tiesību 
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aktu juridiskajām robežām, un nodrošināt, ka valdības sniegtā informācija par piekļuvi 
abortiem un citām seksuālajām un reproduktīvajām tiesībām ir objektīva un balstīta uz 
pierādījumiem;

13. atzīmē, ka pārmērīgi daudzie nepamatotie ierobežojumi attiecībā uz drošu abortu 
pieejamību, kas izriet no iepriekš minētā Konstitucionālā tribunāla nelikumīga 
nolēmuma, neaizsargā sieviešu neatņemamās tiesības un viņu cieņu, jo tie ir pretrunā 
Hartai, ECTK, ECT judikatūrai, daudzām starptautiskajām konvencijām, kuras 
parakstījusi Polija, kā arī Polijas Republikas konstitūcijai; atkārtoti aicina Polijas 
iestādes pilnībā īstenot ECT nolēmumus pret Poliju ierosinātajās lietās, kurās tā ir 
nospriedusi, ka piekļuves likumīgam abortam ierobežošana ir sieviešu cilvēktiesību 
pārkāpums;

14. uzsver, ka netraucētai un savlaicīgai piekļuvei reproduktīvās veselības aprūpes 
pakalpojumiem un sieviešu reproduktīvās autonomijas ievērošanai un lēmumu 
pieņemšanas tiesību garantēšanai ir izšķiroša nozīme, lai aizsargātu sieviešu 
cilvēktiesības un dzimumu līdztiesību; īpaši norāda uz ANO ekspertu uzsvērto17, ka 
sieviešu cilvēktiesības ir pamattiesības, kuras nevar pakārtot kultūras, reliģijas vai 
politiskiem apsvērumiem, un ka ideoloģiski un reliģiski motivēta iejaukšanās 
sabiedrības veselības jautājumos ir īpaši nelabvēlīgi ietekmējusi sieviešu un meiteņu 
veselību un labklājību;

15. pauž dziļas bažas par sirdsapziņas klauzulas izmantošanu, kas ir medicīniskās aprūpes 
atteikums personiskās pārliecības dēļ; pauž nožēlu par to, ka pēc grozījuma Likumā par 
ārstu un zobārstu profesijām ārstiem un veselības aprūpes iestādēm nav pienākuma 
norādīt alternatīvu iestādi vai praktizējošu ārstu, ja aborts un citi SRV pakalpojumi tiek 
noraidīti personiskās pārliecības dēļ; norāda, ka pēc Konstitucionālā tribunāla 
2020. gada 22. oktobra nelikumīgā nolēmuma sirdsapziņas klauzulas praktiskā 
izmantošana pati par sevi ir ierobežota, jo arī augļa stāvokļa dēļ nav piekļuves abortiem; 
pauž nožēlu par to, ka veids, kādā sirdsapziņas klauzula ir iekļauta Polijas tiesību aktos, 
neparedz nekādas pārsūdzības procedūras pret šīs klauzulas ļaunprātīgu izmantošanu; 
pauž nožēlu par to, ka ginekologi bieži atsaucas uz to nepareizi, kad viņiem lūdz 
izrakstīt kontracepcijas līdzekļus, tādējādi ierobežojot pat kontracepcijas pieejamību 
Polijā; norāda, ka šis medicīniskās palīdzības liegšanas mehānisms, pamatojoties uz 
personīgo pārliecību, apgrūtina arī piekļuvi pirmsdzemdību skrīningam, kas ne tikai 
pārkāpj sieviešu tiesības uz informāciju par augļa stāvokli, bet arī kavē veiksmīgu 
ārstēšanu grūtniecības laikā vai tūlīt pēc tās; aicina Polijas valdību reglamentēt veselības 
aprūpes sniedzēju atteikumus sniegt SRV pakalpojumus tā, lai netiktu liegta SRVT 
pieejamība, un mudina Polijas valdību pieņemt nepieciešamās reformas ar mērķi ieviest 
gan pienākumu nosūtīt pacientu pie cita praktizējoša speciālista, gan pārsūdzības 
procedūru pret sirdsapziņas klauzulas ļaunprātīgu izmantošanu;

16. mudina Polijas iestādes atcelt likumu, kas ierobežo piekļuvi ārkārtas kontracepcijas 
līdzekļiem, un finansēt, izstrādāt un veicināt visu kontracepcijas līdzekļu klāstu, tostarp 
vīriešu kontracepciju;

17 Darba grupa sieviešu un meiteņu diskriminācijas jautājumos, 2021. gada 14. septembris, pieejams 
vietnē: https://www.ohchr.org/FR/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=27457&LangID=E 

https://www.ohchr.org/FR/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=27457&LangID=E
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17. nosoda to, ka Polijas valdība ļaunprātīgi izmanto tiesu sistēmu un tās likumdošanas 
pilnvaras, lai instrumentalizētu un politizētu sieviešu un LGBTI+ cilvēku dzīvību un 
veselību, izraisot gan viņu apspiešanu, gan pret viņiem vērstu diskrimināciju;

18. atkārtoti pauž dziļas bažas, kas paustas rezolūcijās par mēģinājumiem noteikt 
kriminālatbildību par seksualitātes un attiecību izglītības izplatīšanu Polijā, un aicina 
Komisiju un dalībvalstis, tostarp Poliju, nodrošināt, lai visu vecumu un seksuālās 
orientācijas skolēni saņemtu vecumam atbilstošu un uz pierādījumiem balstītu 
visaptverošu seksualitātes un attiecību izglītību, kas ir būtiska nolūkā attīstīt jauniešu 
prasmes veidot veselīgas, vienlīdzīgas, audzinošas un drošas attiecības bez 
diskriminācijas, piespiešanas un vardarbības; uzsver, ka tikai izglītība, informācija un 
vispārēja piekļuve kontracepcijai, seksuālās vardarbības izskaušana un sieviešu un 
vīriešu kopīga atbildība par kontracepciju var samazināt maldinošu informāciju un 
nevēlamas grūtniecības gadījumu skaitu;

19. asi nosoda Polijas tieslietu ministra neseno lēmumu oficiāli sākt Polijas izstāšanos no 
Stambulas konvencijas, jo šāds lēmums jau ir, bet īstenošanas gadījumā būs vēl lielāks 
šķērslis attiecībā uz dzimumu līdztiesību, sieviešu tiesībām un cīņu pret dzimumbalstītu 
vardarbību; mudina Polijas iestādes atcelt šo lēmumu un nodrošināt efektīvu un 
praktisku Konvencijas īstenošanu; aicina Padomi steidzami pabeigt Stambulas 
konvencijas ratifikāciju Eiropas Savienībā;

20. atgādina, ka sieviešu tiesības ir pamattiesības un ka ES iestādēm un dalībvalstīm ir 
juridisks pienākums ievērot un aizsargāt tās saskaņā ar Līgumiem, Hartu un 
starptautiskajām tiesībām;

21. aicina Padomi paplašināt uzklausīšanu jomu par situāciju Polijā saskaņā ar LES 7. panta 
1. punktu un izskatīt šo jautājumu un citus apgalvojumus par pamattiesību 
pārkāpumiem Polijā;

22. aicina Polijas valdību ievērot ECT nolēmumu, kurā Konstitucionālā tribunāla sastāvs ir 
atzīts par nelikumīgu18; atkārtoti aicina Komisiju rūpīgi izvērtēt nelikumīgā 
Konstitucionālā tribunāla sastāvu; uzsver, ka lēmums par abortu ir vēl viens piemērs 
tiesu iestāžu politiskai pārņemšanai un sistēmiskai tiesiskuma graušanai Polijā, un ka 
ES iestādēm ir pienākums attiecīgi rīkoties;

23. aicina Komisiju atbalstīt dalībvalstis to centienos garantēt vispārēju piekļuvi SRVT, 
tostarp piekļuvi drošiem un likumīgiem abortiem visiem iedzīvotājiem;

24. aicina Komisiju un Padomi aizsargāt tiesības uz veselību un nodrošināt, ka sievietes un 
meitenes Polijā netiek atstātas novārtā, šajā nolūkā veicot izlēmīgus pasākumus un 
vēršoties pret jebkādiem Polijas rosinātiem tiesību aktu priekšlikumiem vai 
ierobežojumiem attiecībā uz piekļuvi veselības aprūpes pakalpojumiem, tostarp abortu 
aprūpei;

25. aicina veselības un pārtikas nekaitīguma, līdztiesības un demokrātijas un demogrāfijas 
komisārus veicināt un popularizēt SRVT aizsardzību Polijā, kas ir būtiska daļa, īstenojot 

18 Lieta Xero Flor w Polsce sp. z o.o. pret Poliju, skatīt: 
https://hudoc.echr.coe.int/eng#{%22itemid%22:[%22001-210065%22]}
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cilvēku tiesības uz veselību, drošību un dzimumu līdztiesību;

26. aicina Komisiju veikt konkrētus pasākumus, lai SRVT aizsargātu ES kopumā, sākot ar 
to, ka tiek izveidots ES īpašā sūtņa seksuālās un reproduktīvās veselības un ar to saistīto 
tiesību jautājumos amats un ES gada ziņojumā par cilvēktiesībām un demokrātiju tiek 
iekļauta īpaša sadaļa par situāciju SRVT jomā;

27. aicina Komisiju pieņemt pamatnostādnes dalībvalstīm ar mērķi nodrošināt vienlīdzīgu 
piekļuvi SRVT jomas precēm un pakalpojumiem saskaņā ar ES tiesību aktiem un ECT 
judikatūru;

28. atgādina Komisijai, ka tai būtu jāierosina visaptveroša direktīva par to, kā novērst un 
apkarot visu veidu ar dzimumu saistītu vardarbību, tostarp pārkāpumus SRVT jomā;

29. uzdod priekšsēdētājam šo rezolūciju nosūtīt Komisijai, Padomei, Polijas prezidentam, 
valdībai un parlamentam, kā arī dalībvalstu valdībām un parlamentiem.


